
Monday 20/06/2016 
I saw what the Irish supporters did in France, and sincerely, THANKS TO THE IRISH FANS ! They sung 
with our police, and it was so, so nice ! I was happy to see our policemen laughing, and talking with 
Irish guys. Thank you so much. 
J’ai vu ce que les supporters irlandais ont fait en France, et sincèrement, MERCI AUX FANS 
IRLANDAIS! Ils ont chanté avec notre police et c’était tellement  sympathique! J’étais content de voir 
nos policiers rire, et parler avec des irlandais. Merci beaucoup.  
- Etienne 
 
Congratulations to Irish supporters and to the Irish people who give a beautiful lesson to the entire 
world with their sympathy and their laughter, BRAVO!  
Félicitations aux supporters Irlandais et au peuple Irlandais qui donnent une belle leçon au monde 
entier par leur sympathie et leur joie de rire, BRAVO ! 
- Jean-Noel A. 
 
I just saw on Channel 2 the Irish supporters who are an example for the world of football. BRAVO 
AND THANK YOU for providing this image as it is heart-warming to see people having fun, partying, 
respecting other people and even helping out when they can.  
You can be proud of such an attitude, it is an example for the entire world.  
Je viens de voir sur la 2 les supporter irlandais qui sont un exemple pour le monde du football.BRAVO 
ET MERCI de donner cette image car cela est réconfortant de voir des gens s'amuser faire la fête 
respecter les gens et aider en plus quand ils peuvent. 
Vous pouvez être fier d’une telle attitude c'est un exemple pour le monde entier. 
- Bruno M. 
 
Can you please ensure that once irish fans gone home how admired, loved, appreciated they have 
been in France.... your country must be doing something right. 
Pouvez-vous vous assurer s’il vous plait qu’une fois que les fans irlandais seront rentrés, qu’ils soient 
admirés, aimés, et appréciés autant qu’ils l’ont été en France…votre pays fait sans doute bien les 
choses. 
- Eric  
 
A warm thank you to all the Irish fans who showed great enthusiasm at the Euro. I live in Bordeaux 
and the last 3 days were just amazing! Could you please say to H.E. Ms. Geraldine Byrne Nason how 
proud she should be to be Irish! 
Je remercie chaleureusement tous les fans irlandais qui ont fait preuve d’un grand enthousiasme lors 
de l’Euro. Je vis à Bordeaux et ces trois derniers jours ont juste été incroyables ! Pourriez-vous s’il 
vous plait dire à S.E. Mme Geraldine Byrne Nason comme elle devrait être fière d’être irlandaise !  
- Mathieu B.  
 
Tuesday 21/06/2016 
You can be proud of your supporters in Bordeaux. I knew your people was class, but I have to bow. 
Thank you for this beautiful lesson of correction. 
Vous pouvez être fier de vos supporteurs présents à Bordeaux. Je savais votre peuple d'une grande 
classe, mais là je m'incline. Merci pour cette belle leçon de correction. 
- Stéphane B. 
 
Hello Thanks for the best supporters in euro 2016!!! 
Bonjour merci pour les meilleurs supporters de l’Euro 2016 !!! 
- Benoit D.  

 



 Just to say bravo! Your supporters in Bordeaux were amazing! 
Juste pour vous dire bravo ! Vos supporters à Bordeaux ont été géniaux ! 
- Patricia P. 
 
Just to say "Thank you" to the "supporters" of Ireland who gave us Joy when they sing.. .........A little 
bit of Happiness in a Bad World........And Stay in the Competition....Even if you eliminate France 
 
Juste pour dire “merci” aux “supporters” de l’Irlande qui nous ont donné de la joie en chantant. Un 
peu de bonheur dans un mauvais monde…restez dans la compétition…même si vous éliminez la 
France.  
- Annie B. 

 
Hello, I wanted to congratulate your supporters. They truly are amazing. Thank you.  
Bonjour, Je voulais féliciter vos supporters. Ils sont vraiment formidables. Merci 
- Dominique D. 
 
Wednesday 22/06/2016 
I just wanted to thank you for the joy and happiness that your countrymen have brought to France 
during this Euro. It is good to know there are still people so nice and friendly. Just Thank you for all. 
Je tenais juste à vous remercier pour la joie et le bonheur que vos compatriotes ont amené en 
France pendant cet Euro. Il est bon de savoir qu’il existe encore des personnes aussi sympathiques et 
amicales. Simplement merci pour tout.  
- Franck G.  

 
I simply wanted, not being a big fan of football, to congratulate your Irish supporters for their 
sympathy and joviality. 
Je voulais simplement, n'étant pas un grand supporter de football, féliciter vos supporters Irlandais 
pour leur sympathie et leur jovialité. 
- Fabrice G. 
 
I would like to say that I am a great supporter football of you. I am French, I went in Ireland the last 
year to play golf, and meet a nice people, You are a great country and great people.. Come on 
Ireland...cousin of my French region the Brittany. 
Je voudrais dire que je suis un grand fan de vous au football. Je suis français, je suis allé jouer au 
golfe en Irlande l’année dernière et ai rencontré des gens sympathiques. Vous êtes un pays génial et 
un peuple génial. Allez l’Irlande…cousine de ma région française de Bretagne.  
- Alain F.  

 
I congratulate your supporters in the Euro who are an example to many. 
Regards from an Ireland lover.  
Je félicite vos supporters à l'euro qui sont un exemple pour beaucoup.  
Amitié d'un amoureux de l'Irlande. 
- Laurent 
 
Thursday 23/06/2016 
Congratulations for the fantastic Irish fans you have in France for this Euro 2016 : a great fair play , 
kind people , happy people very nice behaviour ; you give a lesson to Europe ; we are glad to welcome 
these Irish fans in France. 
Félicitations pour les fantastiques fans irlandais que vous avez en France pour cet Euro 2016 : un 
grand fairplay, des gens gentils, des gens heureux au comportement très sympathique ; vous donnez 
une leçon à l’Europe ; nous sommes ravis d’accueillir ces fans irlandais en France.  



- Philippe F.  
 

 What a joy to see your football supporters party lime they do it is a joy for this Euro they are smiley, 
cheerful, fair play, all my congratulations, other supporters should follow this example, thank you to 
them.  
Quelle joie de voir vos supporters de foot faire la fête comme ils le font c’est une joie pour cet euro 
de foot ils sont souriants enjoué fair play toutes mes félicitations d’autres supporters devraient 
prendre cet exemple merci à eux 
- Dany B. 
 
Saturday 25/06/2016 
I simply am a French citizen who wants to address his congratulations and thank you to the Irish 
football fans.  
Your countrymen have enthused our country during their stay, I’ve seen only images of joy, beautiful 
singing and fresh beers with green jerseys everywhere. 
It was beautiful! Your supporters were very respectful, absolutely adorable and exuded happiness. 
Thank you to them for the atmosphere, the Irish singing, A SINCERE THANK YOU, it was a pure 
pleasure to watch and listen to them. 
Agin tonigh, during your defeat against Wales, they sang and sang again.  
And if they behave like this, it must be that their ancestors and parents raised them like this, it really 
is very good.  
Je suis simplement un citoyen français qui veut adresser toutes ses félicitations et ses 
remerciements aux supporters de football irlandais. 
Vos concitoyens ont enthousiasmés notre pays pendant leur séjour, je n'ai vu que des images de 
joie, de chants magnifiques et de bières bien fraiches avec des maillots verts partout. 
C'était très beau ! Vos supporters ont été très respectueux, absolument adorables et ils respiraient 
le bonheur. 
Merci à eux pour l'ambiance, pour les chants irlandais, MERCI TRES SINCEREMENT, c'était un pur 
plaisir de les regarder et de les écouter. 
Encore ce soir, pendant votre défaite contre Walls, ils ont chanté et encore chanté. 
Et s'ils se sont comporter ainsi, c'est que leurs aïeux et leurs parents les ont éduqués ainsi, c'est 
vraiment très bien. 
- Hervé J., Dijon 
 
Sunday 26/06/2016 
THANKS a lot to the irish supporters. They are cool, kind, happy and have the right sport spirit. I want 
to visit Ireland TO BE MORE HAPPY; I WANT TO SING WITH US; thanks thanks 
MERCI beaucoup aux fans irlandais. Ils sont cool, gentils, heureux et ont le bon esprit sportif. Je veux 
visiter l’Irlande POUR ETRE PLUS HEUREUX. JE VEUX CHANTER AVEC VOUS, merci merci 
 
Merci Merci pour votre équipe de football et surtout de vos supporter qui ont donnés une image trés 
positive de votre pays.C'est un plaisir d'avoir reçu des gens si agréable. 
Thank you thank you for your football team and most of all for your supporters who provided a very 
positive image of your country. It is a pleasure of having welcomed such agreeable people. 
- Bertrand N.  
-  
Monday 27/06/2016 
Dear Irish friends, 
The Irish helped make this Euro a nice party thanks to their sportsmanship, their whim et their 
kindness and won the heart of the French. Congratulations to your country for this charming and 
elegant representatives. We will miss them. 



Chers amis irlandais, 
Les Irlandais ont aidé à faire de cet Euro une belle fête grâce à leur esprit sportif, à leur fantaisie et à 
leur gentillesse et ont conquis le coeur des Français. Félicitations à votre pays pour ces représentants 
si charmants et élégants. Ils vont nous manquer. 
- Catherine I. 
 
For us French, you are European champions! Thank you to your supporters who were exemplary. 
Respect! 
Pour nous les français, vous êtes les champions d'Europe ! Merci à vos supporters qui ont été 
exemplaires. Respect ! 
- Catherine B. 
 
Wednesday 29/06/2016 
Ireland is a beautiful and sweet people. The Irish fans of the Euro 2016 showed their kindness and 
generosity. Thank you. 
 L’Irlande est un peuple magnifique et attachant. Les supporters irlandais de l'Euro 2016 ont montré 
leur gentillesse et leur générosité. Merci 
- Michel V.  
-  
What a beautiful people you are!! Excellent Euro 2016 (funs futball comportement!!) 
Quel beau people vous etes! Excellent Euro2016 (Des comportements rigolos au football !!!) 
- Alex, Costa Rica 

 
I want to congratulate the Irish supporters who had an exemplary attitude during this Euro. How 
heart-warming it is to see this “fair play” behaviour. In a world made of violence and with terrorism 
the entire world suffers from currently, thank you to the Irish people for sending us this source of 
hope. 
I know your country as I went there on my honeymoon, and I love it even more now… 
Thank you very much and congratulations!  
Je voudrais féliciter les supporters irlandais qui ont une attitude exemplaire pendant cet euro de 
foot. 
Combien est réconfortant de voir ce comportement "fair play" de leur part. Dans un monde fait de 
violence et face au terrorisme que le monde entier subit actuellement, merci au peuple irlandais de 
nous envoyer cette lueur d’espoir et de constater que la paix tient à peu de chose. 
Je connais votre pays pour y être allés en voyage de noces, et je l'aime encore plus maintenant..... 
Thank you very much et congratulations ! 
- Michel BdV 
 
 
Thursday 30/06/2016 
Mrs Ambassador, go raibh maith agat ; THANK YOU Mrs Ambassador to yourself and to your 
countrymen, I’m a simple French citizen and in the name of the people I know, my family and 
friends, I come to you to congratulate the football team of IRELAND for its results and amazing, kind, 
respectful, generous and wonderfully nice supporters. Not only is Ireland a beautiful country that we 
love but its people is marvellous. LONG LIVE THE FRANCO-IRISH FRIENDSHIP. You are and will stay 
forever in our hearts. Respectful greetings Madam. 
Madame l’Ambassadeur, go raibh maith agat; MERCI Madame l’Ambassadeur a vous-même et à vos 
concitoyens, je ne suis qu’un simple citoyen Français et au nom des gens, ma famille et amis que je 
connais, je viens vers vous pour féliciter l’équipe d’IRLANDE de football pour ses résultats et de ses 
supporters fantastiques, gentils, généreux et formidablement sympathiques non seulement L’Irlande 



est un pays magnifique que nous aimons mais son peuple est merveilleux  VIVE L’AMITIE FRANCO 
IRLANDAISE. Vous êtes et resterez toujours dans nos cœurs. Salutations respectueuses Madame.                       
- Patrick J.  
 

 
Mrs. Ambassador, 
 
A big bravo for this qualification in a match full of energy with a wonderful public. 
We remain proud of hosting you and contributing to this success. 
The next game is going to be fantastic with a public which will certainly enchant everyone. 
Even blue, our heart and our encouragements will carry some green. 
 
In Versailles just like everywhere else in France, the behaviour of the plkayers and supports is 
exemplary in town, we are all in Versailles happy for your of this qualification. 
 
Please accept, Mrs Ambassador, my respectful greetings.  
Jean-Marc Fresnel 
Deputy Mayor of Versailles 
 
Madame l’Ambassadeur, 
  
Un grand bravo pour cette qualification dans un match plein d’énergie avec un magnifique public. 
Nous restons fiers de vous accueillir et de contribuer à cette réussite. 
Le match suivant va être  formidable avec un public qui certainement enchantera tout le monde. 
Même bleu notre cœur et nos encouragements porteront du vert. 
  
A Versailles comme partout ailleurs en France, le comportement des joueurs et des supporters est 
en ville exemplaire, nous sommes tous les Versaillais, heureux pour vous de cette qualification. 
  
Je vous prie, Madame l’Ambassadeur, de recevoir mes salutations respectueuses.  
 Jean-Marc Fresnel 
Deputy Mayor of Versailles 
 
 


